
FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT - EGW FN FNS, FNX
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Material: 7075 Aluminum Coating: Matte Black Hardcoat Overall Length: 1.780"
Overall Width: 1.1" Mounting Hardware: (2) 6-32 Flat Head Screws, (1) 6-32 X
3/16 Set Screw Red Dot Fitment: Trijicon RMR, Holosun HS507C This mounts
fits: Baby Desert Eagle (Post 2006) EAA Witness Elite Match This mount does
not fit: Rock Island 1911s Simply remove the rear sight on your gun and replace it
with our mount in order to mount your Trijicon RMR red dot sight. No alterations
are required. You can take our mount off and replace your rear sight at any time.
Mounting hardware included. Installation Instructions Remove the rear sight*
Install the EGW Sight Mount in the dovetail Tighten set screw (if applicable) Place
the red dot sight on the EGW Sight Mount (placing a small piece of paper
between the red dot sight and the sight mount will make for easier removal and
will keep Loctite off of the red dot sight.) Apply blue Loctite to the provided
mounting screws Torque mounting screws to 15in/lbs 2 Flat Head Cap Screws -
Provided for Trijicon RMR The screws that are included with this mount require a
5/64'' allen wrench for installation.

Attributes

Name: EGW FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000563
Mfr. No.: 49504
Color: Black
Make: FN
Material: Aluminum
Model: FNS,FNX
Number of Bases: 1-Piece
Style: Tactical
Delivery weight: 0.031kg
UPC: 841370116744

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für die EGW FN FNS, FNX
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Einführung
Vielen Dank, dass du dich für die EGW FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT entschieden hast. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um dein Trijicon RMR Rotpunktvisier sicher und effektiv zu montieren. Bitte lies die
folgenden Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und
installierst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für deine Waffe geeignet ist. Diese Montage passt nicht auf Rock Island
1911s.
Überprüfe vor der Installation, ob alle Teile vorhanden sind und in gutem Zustand sind.
Verwende das Produkt nur wie vorgesehen und gemäß den Anweisungen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Verwendung.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Benutzung
Verwende die Montage nicht, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung bemerkst.
Stelle sicher, dass die Montage korrekt und fest installiert ist, um Unfälle während des Gebrauchs zu
vermeiden.
Verwende beim Anbringen des Rotpunktvisiers einen kleinen Papierstreifen zwischen dem Visier und der
Montage, um das Visier vor Loctite zu schützen und die Entfernung zu erleichtern.
Trage beim Arbeiten mit Schrauben und Loctite immer geeignete Schutzhandschuhe.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Entferne die Kimme deiner Waffe.
Installiere die EGW Sichtmontage im Schwalbenschwanz.
Ziehe die SetSchraube an (falls zutreffend).
Platziere das Rotpunktvisier auf der EGW Sichtmontage.

Hinweis: Ein kleines Stück Papier zwischen dem Rotpunktvisier und der Sichtmontage erleichtert die
Entfernung und schützt das Rotpunktvisier vor Loctite.

Trage blauen Loctite auf die bereitgestellten Montageschrauben auf.
Ziehe die Montageschrauben mit 15in/lbs an.

2 Senkkopfschrauben sind bereitgestellt für Trijicon RMR.
Die mit dieser Montage gelieferten Schrauben benötigen einen 5/64'' Innensechskantschlüssel für die
Installation.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen beim Entsorgen zu
vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen und Unterstützung wende dich bitte an den Händler oder Hersteller, bei dem du das
Produkt erworben hast.

Bitte beachte, dass die Sicherheit bei der Verwendung und Installation dieses Produkts an erster Stelle steht. Halte
dich an die Anweisungen und Richtlinien, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.
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FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT by EGW. This guide provides essential
safety instructions and installation details to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document thoroughly before use.

General Safety Guidelines

Product Safety: Ensure the product is used as intended. This mount is designed for specific firearm models
and should not be used with incompatible firearms.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls related to this product. Regularly check for updates on
the EU's Safety Gate platform.
Online Shopping Safety: If purchased online, ensure the retailer complies with safety regulations.
Vulnerable Groups: Keep this product out of reach of children and ensure that it is used only by individuals
with appropriate knowledge and experience.
EU Contact Point: For safety inquiries, please refer to the designated EU contact point provided by your
retailer.
Rapid Alerts: Be vigilant for safety alerts regarding this product via the Safety Gate system.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:
Improper installation may lead to the red dot sight becoming loose or detaching, posing a risk of injury.
Ensure that the mounting hardware is secure before use to avoid accidents.

Avoiding Hazards:
Always check the compatibility of your firearm with this mount before installation.
Do not modify the mount or firearm in any way that could compromise safety.
Use the appropriate tools to install the mount to ensure a secure fit.

AgeSpecific Warnings:
This product should only be installed and used by individuals aged 18 years or older.
Ensure that younger individuals are supervised when handling firearms or firearm accessories.

Instructions for Installation and Usage

Tools Required:

5/64'' Allen wrench (not included)
Blue Loctite (not included)

Installation Steps:

Remove the rear sight from your firearm.
Install the EGW Sight Mount in the dovetail.
Tighten the set screw (if applicable).
Place the red dot sight on the EGW Sight Mount.

Note: Placing a small piece of paper between the red dot sight and the mount will facilitate easier
removal and protect the sight from Loctite.

Apply blue Loctite to the provided mounting screws.
Torque the mounting screws to 15 in/lbs.
Ensure that both Flat Head Cap Screws are securely tightened.

Usage Tips:

Regularly inspect the mount and screws for tightness and integrity.
If you notice any looseness or damage, discontinue use immediately and consult a professional.



Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT,
please refer to the contact information provided by your retailer or manufacturer. Ensure that you have your product
details at hand for efficient assistance.

By following the instructions and guidelines in this manual, you can ensure the safe and effective use of your FN
FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Thank you for your attention to safety.





1.  
2.  
3.  
4.  

5.  
6.  
7.  

Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto:
Montaje de Mira EGW para FN FNS, FNX con Trijicon
RMR

Introducción
Gracias por elegir el Montaje de Mira EGW para FN FNS, FNX compatible con Trijicon RMR. Esta guía proporciona
información importante sobre la seguridad y el uso adecuado del producto. Asegúrate de leerla cuidadosamente
para garantizar una experiencia segura y satisfactoria.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el montaje esté instalado correctamente antes de usar tu arma.
Revisa regularmente el montaje y los tornillos para asegurarte de que estén ajustados y en buen estado.
Mantén el montaje y el área de trabajo limpios y libres de obstrucciones.
No uses el montaje si notas algún daño o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas no autorizadas.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros Potenciales:
Un montaje mal instalado puede afectar la precisión de tu arma.
El uso de tornillos incorrectos puede resultar en un montaje inestable.

Instrucciones para Evitar Peligros:
Asegúrate de utilizar solo los tornillos proporcionados con el montaje.
No modifiques el montaje ni realices alteraciones en tu arma.

Advertencias Específicas:
Este producto no es adecuado para menores de 18 años sin supervisión adecuada.
Si tienes alguna duda sobre la instalación, consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Quita la mira trasera de tu arma.
Instala el Montaje de Mira EGW en la muesca correspondiente.
Aprieta el tornillo de ajuste (si aplica).
Coloca la mira de punto rojo en el Montaje de Mira EGW. Para facilitar la extracción y proteger la mira,
coloca un pequeño trozo de papel entre la mira y el montaje.
Aplica Loctite azul a los tornillos de montaje proporcionados.
Aprieta los tornillos de montaje a 15 in/lbs.
Verifica que todos los tornillos estén bien ajustados antes de usar el arma.

Instrucciones de Eliminación
Este producto debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos electrónicos y
materiales peligrosos. Consulta con las autoridades locales para obtener información sobre el reciclaje
adecuado.
No tires el producto en la basura común.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta relacionada con la seguridad del producto, busca el punto de contacto en la Unión Europea
correspondiente a este producto. Es importante tener a mano esta información para resolver dudas o reportar
problemas.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones y directrices para garantizar tu seguridad y la de los demás al utilizar el
Montaje de Mira EGW para FN FNS, FNX con Trijicon RMR.
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Guide de sécurité pour le montage de viseur Trijicon
RMR sur FN FNS et FNX

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de viseur Trijicon RMR pour votre arme de poing FN FNS ou FNX. Ce guide a été
élaboré pour vous fournir des informations essentielles concernant la sécurité et l'utilisation de ce produit,
conformément à la réglementation générale de l'UE sur la sécurité des produits (GPSR).

Directives de sécurité générales
Assurezvous que le montage est installé correctement avant d'utiliser votre arme.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit.
Gardez le produit hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
En cas de doute, consultez un professionnel qualifié pour l'installation et l'utilisation.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Avant d'installer le montage, assurezvous que l'arme est déchargée et sécurisée.
Évitez de toucher le viseur lorsque vous manipulez l'arme pour réduire le risque de dommages.
Ne forcez pas les vis lors de l'installation pour éviter d'endommager le produit.
Utilisez uniquement les vis fournies avec le montage pour garantir une fixation sécurisée.
Ne retirez pas le montage lorsque l'arme est chargée.

Instructions pour l'installation et l'utilisation
Retirez la hausse de votre arme.
Installez le montage de visée EGW dans la queue d'aronde.
Serrez la vis de réglage (si applicable).
Placez le viseur point rouge sur le montage de visée EGW. Pour faciliter le retrait, vous pouvez placer un petit
morceau de papier entre le viseur et le montage.
Appliquez du Loctite bleu sur les vis de montage fournies.
Serrez les vis de montage à 15 in/lbs.
Les vis à tête plate fournies nécessitent une clé Allen de 5/64'' pour l'installation.

Instructions de mise au rebut
Ne jetez pas le produit avec les déchets ménagers.
Consultez les directives locales pour la mise au rebut des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé ou hors d'usage, assurezvous de le détruire de manière sécurisée pour éviter
tout risque d'accident.

Informations de contact pour un soutien supplémentaire
Pour toute question relative à la sécurité du produit, veuillez contacter un point de contact basé dans l'UE. Vous
pouvez également signaler des produits dangereux ou des accidents aux autorités compétentes. Pensez à vérifier
régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

En suivant ces instructions et en respectant les directives de sécurité, vous contribuerez à garantir une utilisation
sécurisée et efficace de votre montage de viseur Trijicon RMR.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio del
Mirino RMR EGW per FN FNS e FNX

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio del mirino RMR EGW per FN FNS e FNX. Questo prodotto è progettato per
migliorare la precisione della tua pistola. È fondamentale seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire
un'installazione e un funzionamento sicuri.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il montaggio del mirino solo con armi da fuoco compatibili.
Controlla sempre il montaggio e la pistola per eventuali segni di usura o danni prima dell'uso.
Non tentare di modificare il montaggio o la pistola in alcun modo.
Utilizza solo gli strumenti e i materiali forniti o raccomandati per l'installazione.
Mantieni il montaggio e la pistola lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che il mirino posteriore della pistola sia rimosso correttamente prima di installare il montaggio.
Assicurati che tutte le viti siano serrate correttamente per evitare che il mirino si allenti durante l'uso.
Non utilizzare il montaggio se noti che le viti di montaggio sono danneggiate o mancanti.
Non esporre il montaggio a condizioni estreme di temperatura o umidità.
In caso di malfunzionamenti o segni di usura, interrompi immediatamente l'uso e contatta un professionista.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Rimuovere il mirino posteriore della tua pistola.
Installare il Montaggio EGW nel dovetail della pistola.
Serrare la vite di bloccaggio (se applicabile).
Posizionare il mirino red dot sul Montaggio EGW.

Nota: Posizionare un piccolo pezzo di carta tra il mirino red dot e il montaggio faciliterà la rimozione e
manterrà il Loctite lontano dal mirino red dot.

Applicare Loctite blu alle viti di montaggio fornite.
Serrare le viti di montaggio a 15in/lbs.

2 Viti a Testa Piatta Fornite per Trijicon RMR.
Le viti incluse richiedono una chiave a brugola da 5/64'' per l'installazione.

Istruzioni per il Recupero e Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento del prodotto e dei materiali di imballaggio.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; considera il riciclo dove possibile.
Se il prodotto è difettoso o non più utilizzabile, contatta il rivenditore o il produttore per le opzioni di
restituzione o smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le informazioni di acquisto quando richiedi
assistenza.

Assicurati di seguire tutte le istruzioni e le linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e efficace del
montaggio del mirino RMR EGW per FN FNS e FNX. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Użytkowników
Uchwytu EGW FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup uchwytu EGW FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Naszym celem jest
zapewnienie bezpieczeństwa i komfortu podczas korzystania z tego produktu. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami i wytycznymi, aby zapewnić prawidłowe i bezpieczne użytkowanie.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Zachowuj ostrożność podczas instalacji i użytkowania, aby uniknąć obrażeń.
Regularnie sprawdzaj stan uchwytu oraz mocowania, aby zapewnić ich bezpieczeństwo.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek uszkodzeń lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się
z odpowiednim punktem wsparcia.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Używaj tylko dostarczonych elementów montażowych i nie zastępuj ich innymi.
Nie dokonuj żadnych modyfikacji w uchwycie ani w broni, które mogłyby wpłynąć na bezpieczeństwo
użytkowania.
Upewnij się, że wszystkie śruby są odpowiednio dokręcone przed użyciem broni.
Zawsze korzystaj z ochrony oczu i słuchu podczas używania broni.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Usuń tylną muszkę z broni.
Zainstaluj uchwyt EGW w rowku, upewniając się, że jest ustawiony prawidłowo.
Dokręć śrubę mocującą (jeśli dotyczy).
Umieść celownik red dot na uchwycie EGW. Aby ułatwić demontaż, umieść mały kawałek papieru między
celownikiem a uchwytem, co zapobiegnie dostaniu się Loctite na celownik.
Nałóż niebieski Loctite na dostarczone śruby montażowe.
Dokręć śruby montażowe do momentu 15 in/lbs.
Użyj klucza imbusowego 5/64'' do instalacji śrub.

Instrukcje Utylizacji
Upewnij się, że wszystkie elementy, które nie są już potrzebne, są utylizowane zgodnie z lokalnymi
przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj produktu do ogólnych odpadów, jeśli jest uszkodzony lub nie nadaje się do dalszego użytku.
Skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki odpadów niebezpiecznych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednim
punktem wsparcia. Proszę pamiętać, że wszystkie produkty muszą mieć punkt kontaktowy w UE dla zapytań
dotyczących bezpieczeństwa.

Zastosowanie się do powyższych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczne korzystanie z uchwytu EGW FN FNS,
FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania!
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FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT tuotteen käyttöohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu
auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, että tuotteen turvallinen käyttö on
ensisijaisen tärkeää, ja noudattamalla alla olevia ohjeita voit vähentää riskejä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos osia puuttuu.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita epäillyistä vaurioista tai turvallisuusongelmista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Varmista, että asennus on tehty oikein ennen käyttöä.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja ja työkaluja asennuksessa.
Vältä voimakasta iskuja tai pudotuksia, jotka voivat vahingoittaa tuotetta.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö välittömästi ja tarkista tuote.

Asennus ja käyttöohjeet

Poista takasuunta: Poista alkuperäinen takasuunta aseestasi.
Asenna EGW Kiinnitys: Aseta EGW kiinnitys dovetailiin.
Kiristä kiinnitysruuvi: Kiristä kiinnitysruuvi (jos sovellettavissa).
Aseta punapiste: Aseta Trijicon RMR punapiste EGW kiinnitykselle. Suosittelemme asettamaan pienen
paperinpalasen punapisteen ja kiinnityksen väliin, jotta se helpottaa poistamista ja pitää Loctite:n eristyksessä.
Levitä Loctite: Levitä sinistä Loctite:a mukana tuleville kiinnitysruuveille.
Kiristä kiinnitysruuvit: Kiristä kiinnitysruuvit 15in/lbs.
Tarkista asennus: Varmista, että kaikki osat on asennettu oikein ja tiukasti.

Poistoohjeet
Poista tuote huolellisesti aseesta, jos et enää tarvitse sitä.
Varmista, että kaikki osat on poistettu, ja hävitä ne asianmukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen jätteen mukana; tarkista paikalliset ohjeet elektroniikan ja metallin hävittämiseksi.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. On tärkeää, että kaikki
kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asiantuntevasti.

Huomautus
Tämä tuote on suunniteltu käytettäväksi vain tietyissä aseissa. Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa
ennen käyttöä. Tämä kiinnitys ei sovi Rock Island 1911:lle.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT
MOUNT tuotteelle.
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Säkerhetsinstruktioner för FN FNS, FNX TRIJICON
RMR SIGHT MOUNT

Introduktion
Denna säkerhetsinstruktionsguide är utformad för att ge dig viktig information om säker användning, installation och
avfallshantering av FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Vänligen läs igenom denna guide noggrant innan
du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på skador eller slitage.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella skador eller farliga situationer till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallningar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att monteringen är korrekt installerad innan användning.
Använd endast den medföljande monteringshårdvaran för installation.
Använd alltid en insexnyckel av rätt storlek (5/64'') för att dra åt skruvarna.
Applicera blå Loctite på monteringsskruvarna för att säkerställa att de sitter ordentligt.
Undvik att använda produkten om du upptäcker några skador eller defekter.

Instruktioner för installation och användning
Ta bort det bakre siktet från din pistol.
Installera EGW Sikte Montering i spåret.
Dra åt sättskruven (om tillämpligt).
Placera rödpunktssiktet på EGW Sikte Montering. (För att underlätta borttagning och förhindra att Loctite
kommer på rödpunktssiktet, placera en liten bit papper mellan dem.)
Applicera blå Loctite på de medföljande monteringsskruvarna.
Dra åt monteringsskruvarna till 15 in/lbs.
Observera att 2 Platt Huvudskruvar ingår för Trijicon RMR.

Avfallshanteringsinstruktioner
Följ lokala föreskrifter för avfallshantering av produkten och dess komponenter.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.
Lämna in defekta eller oanvändbara produkter till en godkänd avfallsanläggning.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller din återförsäljare. Se till att ha
produktens modell och serienummer till hands för att få snabbare hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av FN FNS, FNX
TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Tack för att du väljer vår produkt!
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Návod na bezpečné používání montáže EGW FN FNS,
FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT

Úvod
Tento dokument poskytuje důležité informace o bezpečném používání montáže EGW FN FNS, FNX TRIJICON RMR
SIGHT MOUNT. Je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání výrobku a informoval uživatele o potenciálních
rizicích a správných postupech.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si pečlivě přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že montáž je kompatibilní s vaší zbraní.
Používejte výrobek pouze k zamýšlenému účelu.
Zajistěte, aby byl výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o použití výrobku, obraťte se na odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže vždy používejte dodaný montážní hardware.
Zkontrolujte, zda jsou všechny šrouby správně utažené před použitím zbraně.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny bezpečnostní pokyny, které se vztahují na použití zbraní.
Při odstraňování a instalaci montáže se vyhněte přímému kontaktu s optikou, abyste zabránili jejímu
poškození.

Pokyny pro instalaci a použití

Odstraňte zadní mířidlo z vaší zbraně.
Nainstalujte EGW Sight Mount do drážky.
Utáhněte zajišťovací šroub, pokud je to relevantní.
Umístěte červený bod na EGW Sight Mount (umístění malého kousku papíru mezi červený bod a mount
usnadní odstranění a ochrání červený bod před Loctitem).
Naneste modrý Loctite na dodané montážní šrouby.
Utáhněte montážní šrouby na 15in/lbs.
Použijte imbusový klíč 5/64'' pro instalaci šroubů, které jsou součástí tohoto mountu.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku dodržujte místní předpisy o odpadech.
Nepokládejte výrobek do běžného odpadu, pokud obsahuje nebezpečné materiály.
Zvažte možnost recyklace, pokud je to možné.

Kontakt pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti výrobku se obraťte na odborníky nebo autorizované prodejce.
Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o výrobku.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW FN FNS, FNX TRIJICON RMR SIGHT MOUNT. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání vašeho výrobku.


